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Updated on 2025/03/19 

Partial Revision of the Curriculum 

 

1. Newly established courses 

The courses shown in the table below were added to the curriculum. 

AY Course name 

2024 Intercultural Communication in 
Language Teaching 

Seminar in Applied Linguistics A Seminar in Applied Linguistics B 

Seminar in Applied 

 Linguistics C 

Bilingualism and Language 
Contact 

Research Methods 

コミュニケーション特殊講義

（Komyunikeshon Tokushu 

Kogi）D 

通訳翻訳研究特殊講義（Tsuyaku 

Honyaku Kenkyu Tokushu 

Kogi） 

通訳翻訳専門実習（Tsuyaku 

Honyaku Senmon Jisshu） A 

通訳翻訳専門実習（Tsuyaku 

Honyaku Senmon Jisshu）B 

  

2020 
Curriculum and Syllabus Design   

言語コミュニケーション研究基礎論 

(Gengo Komyunikeshon Kenkyu 
Kisoron) 

Psychology of the Language 
Learner 

Content and Language Integrated 
Learning 

文化研究特殊講義 (Bunka Kenkyu 

Tokushu Kogi) D 

文化研究特殊講義 (Bunka 

Kenkyu Tokushu Kogi) E 

文化研究特殊講義 (Bunka Kenkyu 

Tokushu Kogi) F 

文化研究特殊講義 (Bunka Kenkyu 

Tokushu Kogi) A 

文化研究特殊講義 (Bunka 

Kenkyu Tokushu Kogi) B 

文化研究特殊講義 (Bunka Kenkyu 

Tokushu Kogi) C 

 
 

2. Changes in course name 

The courses shown in the table below have been renamed. For this reason, students who have 
already earned credits for the old courses in the left column cannot take the new courses in the 
right column. 

AY Former course name ⇒ New course name 

2024 Content and Language Integrated Learning ⇒ Seminar in Language Curriculum A 

Curriculum and Syllabus Design ⇒ Seminar in Language Curriculum B 

Teaching EFL to Japanese School Children ⇒ Seminar in Language Curriculum C 

Teaching English Vocabulary to Japanese 
Students: Learning, Teaching and Use 

⇒ Teaching and Learning Vocabulary 

2020 サステナビリティ・コミュニケーション研究基礎論 

(Sasutenabirithi–Komyunikeshon Kenkyu 
Kisoron) 

⇒ 
国際協力・人類学基礎論 (Kokusai Kyoryoku–

Jinruigaku Kisoron) 

サステナビリティ・コミュニケーション理論 (Sasutenabirithi-

Komyunikeshon Riron) 
⇒ 人類学特論 (Jinruigaku Tokuron) 

環境論特論 (Kankyoron Tokuron) ⇒ 人類学特殊講義 (Jinruigaku Tokushu Kogi) A 

国際協力・開発学研究特殊講義 (Kokusai 

Kyoryoku–Kaihatsugaku Kenkyu Tokushu Kogi) A 
⇒ 

国際協力特殊講義 (Kokusai Kyoryoku 

Tokushu Kogi) A 
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国際協力・開発学研究特殊講義 (Kokusai 

Kyoryoku–Kaihatsugaku Kenkyu Tokushu Kogi) B 
⇒ 

国際協力特殊講義 (Kokusai Kyoryoku 

Tokushu Kogi) B 

国際協力・開発学研究特殊講義 (Kokusai 

Kyoryoku–Kaihatsugaku Kenkyu Tokushu Kogi) C 
⇒ 国際協力特論 (Kokusai Kyoryoku Tokuron) 

グローバル文化研究特殊講義 (Gurobaru Bunka 

Kenkyu Tokushu Kogi) A 
⇒ 

グローバル文化研究特論 (Gurobaru Bunka 

Kenkyu Tokuron) A 

グローバル文化研究特殊講義 (Gurobaru Bunka 

Kenkyu Tokushu Kogi) B 
⇒ 人類学特殊講義 (Jinruigaku Tokushu Kogi) B 

グローバル文化研究特殊講義 (Gurobaru Bunka 

Kenkshu Tokushu Kogi) C 
⇒ 

グローバル文化研究特論 (Gurobaru Bunka 

Kenkyu Tokuron) B 

グローバル文化研究理論 (Gurobaru Bunka Kenkyu 

Riron) 
⇒ 文化研究特論 (Bunka Kenkyu Tokuron) 

 
 

3. Discontinued courses 

The courses shown in the table below have been discontinued. Credits already acquired in the 
discontinued courses will be the credits earned in the course category designated in the course list 
of the relevant enrolled year. 

AY Course name 

2025 
通訳翻訳教育論（Tsuyaku Honyaku 

Kyoikuron） 
  

2024 
Teaching English Speaking/ 
Listening to Japanese Students 

Teaching English Reading/ 
Writing to Japanese Students 

Pedagogical English Grammar to 
Japanese Students 

Teaching Practicum 

異文化コミュニケーション研究特殊

講義  (Ibunka Komyunikeshon 

Kenkyu Tokushu Kogi) A 

異文化コミュニケーション研究特殊講義

(Ibunka Komyunikeshon Kenkyu 
Tokushu Kogi) B 

異文化コミュニケーション研究特殊講義

(Ibunka Komyunikeshon Kenkyu 
Tokushu Kogi) C 

通訳翻訳研究特殊講義(Tsuyaku 

Honyaku Kenkyu Tokushu 
Kogi) A 

通訳翻訳研究特殊講義(Tsuyaku 

Honyaku Kenkyu Tokushu Kogi) B 

通訳翻訳研究特殊講義(Tsuyaku 

Honyaku Kenkyu Tokushu Kogi) C 

通訳翻訳理論(Tsuyaku 

Honyaku Riron) 
通訳実習(Tsuyaku Jisshu) 

翻訳実習(Honyaku Jisshu) 
文化研究特殊講義(Bunka 

Kenkyu Tokushu Kogi) E 

文化研究特殊講義(Bunka Kenkyu 

Tokushu Kogi) F 

Japanese Education System and 
 English Language Education in  
Japan 

Teaching EFL to Japanese 
School Children 

Japanese Culture: 
From Observation to Assimilation 

2020 

Japanese in Educational Settings: 
Classroom and Kyomuka 

サステナビリティ・コミュニケーション研

究特殊講義 (Sasutenabirithi–

Komyunikeshon Kenkyu 
Tokushu Kogi) 

国際協力・開発学研究理論 

(Kokusai Kyoryoku–Kaihatsugaku 
Kenkyu Riron) 

Japanese Communication Style 
Japanese Learners and 
Learning English in Japan 

Class Observation 
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4. Changes in enrollment (class) restrictions 

The changes in the enrollment (class) restrictions are shown in the table below. 

AY Course name Former class standing ⇒ New class standing 

2020 Teaching Practicum Second year ⇒ First and second years 

 
 
 

※For changes to “Conference Interpreter Training Program”,  “Translation Professional Training 

Program” and “TESOL Program” due to partial revision of the curriculum, please check the 
Japanese version of the R Guide. 

 

https://rguide.rikkyo.ac.jp/2025/files/cic/kaitei_gs.pdf
https://rguide.rikkyo.ac.jp/2025/files/cic/kaitei_gs.pdf

